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S O B R E L A S I N G U L A R I D A D D E L A P O L I T I C A D E D I O S 

A fines del siglo x v i y a lo largo d e l x v n aparecen en España muchas 
obras cuyo objeto es afirmar el carácter y los fines d e l gobernante cris
t iano frente a l a i n i c u a d o c t r i n a del príncipe trazada p o r M a q u i a v e l o . 
Su enseñanza f u n d a m e n t a l es que el rey h a de ser u n v i c a r i o de Cr is to 
en l a esfera temporal . L a Política d e D i o s y g o b i e r n o d e C r i s t o , p u b l i 
cada p o r d o n Francisco de Quevedo en 1626 y 1635, se dist ingue de 
esa masa de tratados p o r q u e l a i n q u i e t u d d e l autor h a dejado p r o f u n d a 
h u e l l a en los lugares comunes de l a d o c t r i n a que expone. L a fuente de 
ese c u i d a d o , como lo l l a m a el p r o p i o Quevedo, son las tremendas dif i
cultades que encuentra el h o m b r e a l querer i m i t a r l a "pol í t ica de D i o s " . 
E l gobierno de Cr is to , además de ser n o r m a , sitúa a los hombres dentro 
de las l imitac iones inherentes a su naturaleza m o r t a l e imperfecta. L a s 
páginas que siguen i n t e n t a n mostrar hasta qué p u n t o el conocimiento de 
ese hecho estaba en Quevedo pecul iarmente preñado de angustia y pa
sión, y cómo la expresión de esta angustia i n f o r m a l a t o t a l i d a d de su 
l i b r o . 

D i e z lustros antes de que apareciera l a Política d e D i o s , fray L u i s de 
León, c o n a q u e l l a su exquis i ta sens ib i l idad p a r a captar l o inasible de la 
naturaleza d i v i n a , había h a b l a d o de l a obl igación que tiene el príncipe 
de i m i t a r el i n i g u a l a b l e dechado. Pero sus disquisiciones no e n t u r b i a n la 
serenidad que d o m i n a en los N o m b r e s d e C r i s t o . A propósito del n o m b r e 
" R e y de D i o s " , M a r c e l o af irma que el príncipe debe aprender a gober
nar según el ejemplo de Cr is to , el R e y "de excellente h u m i l d a d " ; y poco 
después, s in advert ir el p r o b l e m a que entrañan sus palabras, se dirige a 
Sabino y le dice: " Y a v o s . . . no os passe p o r l a imaginación querer 
concertar o pensar que es possible que se concierten las condiciones que 
puso D i o s en su R E Y con las que t ienen estos reyes que vemos. Q u e 
si n o fueran tan diferentes d e l todo, no le l l a m a r a D i o s señalada
mente su REY, n i su reyno dellos se acabara con ellos y el de nues
tro R E Y fuera sempiterno, como e s " 1 . Q u e v e d o f o r m u l a este m i s m o 
pensamiento en la frase " C h r i s t o solo supo ser R e y " . G l o s a n d o al 
comienzo de su Política e l versículo de San J u a n (8:12.) "Sequere me. 
Q u i sequi tur me n o n a m b u l a t i n tenebris" - e l m i s m o c o n que K e m p i s 
empieza l a Imitación d e C r i s t o — , dice: "y como más largamente se verá 
en el l i b r o , C h r i s t o solo supo ser Rey , y assí sólo lo sabrá ser q u i e n le i m i 
tare. A esto ay d i f i c u l t a d , que d a cu idado a l a plática deste l i b r o : dirán 
los que t ienen devoción m e l i n d r o s a que no le es possible a l hombre 
i m i t a r a Dios . Parece éste respeto rel igioso, y es achaque m a l intencio
nado: i m i t a r a D i o s es forcoso, es forzosamente útil , es fácil; él d i x o 
d i s c i t e a m e " (t. 1, p . 157)2. 

1 D e l o s n o m b r e s d e C r i s t o , ed. F. de Onís en Clás. c a s t . , t. 2, 2 * ed., 1931, pp. 
9 0 - 9 1 y 109. L a unic idad de la soberanía de Cristo fue tema muy tratado a fines 
del siglo x v i en relación con las discusiones sobre la naturaleza de la autoridad civi l . 
Fray Francisco de V i t o r i a , defendiendo la legit imidad de esta última en sus R e l e c 
c i o n e s teológicas ( 1565) , sostiene que el dominio temporal de Jesús no se parece en 
modo alguno a l de los príncipes de este mundo. Fray L u i s de León, al hablar del 
nombre "Rey de Dios" , explica la diferencia que hay entre u n régimen de leyes y 
mandatos y el gobierno de Dios, fundado en la gracia y el amor. 

2 Ci to por la ed. de O b r a s de Quevedo, Bruselas, r66o-i67o (3 ts.). 
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Salta a l a vista la i m p o s i b i l i d a d de i m i t a r el re inado de Cristo, abso
l u t a m e n t e único, como también es evidente que no es " fác i l " i m i t a r l o 3 . 
N o sólo el h o m b r e vulgar es inf in i tamente menos perfecto que Cr is to , 
cont inúa Quevedo, sino que hasta los benditos apóstoles, que con él 
c o n v i v i e r o n , se mostraron indignos de él: "Pocos fueron entonces suyos, 
p o r q u e le conocieron pocos, y entre doze hombres - n o cabal el número, 
que u n o le vendió, otro le n e g ó - los más h u y e r o n , algunos le d u d a r o n . 
F u e M o n a r c a , y tuvo reynos en tan poca f a m i l i a , y sólo Chr is to supo 
ser R e y " (t. i , p . 154). ¿Qué vemos en los grandes reinados bíblicos? 
D a v i d fue h o m i c i d a y adúltero, y Salomón vivió con trescientas mujeres. 
¿Cómo p u e d e n los príncipes gobernar b i e n , cuando soberanos tan altos 
comet ieron tales faltas? L a insistente expresión s a b e r s e r r e y , empleada 
casi a m o d o de letanía en u n pasaje posterior (t. 2, p. 503), abarca a u n 
t i e m p o la idea de "saber c ó m o " y el recuerdo de l a miserable condición 
h u m a n a . L o s hombres i n t e n t a n a veces el b i e n , pero es ta l la perver
sión del m u n d o , que a m e n u d o desembocan en el m a l . A n t e tantas 
muestras de l a miser ia h u m a n a , no cabe sino volver los ojos a Cr is to , 
estudiar ese dechado supremo: "Descansemos d e l asco destos pecados y 
veamos cómo Chr is to supo ser R e y ; esto se ve en cada p a l a br a suya, 
y se lee en cada letra de los evangelistas" (t. 1, p. 156). 

N o es nueva la idea de que los príncipes deben buscar en el N u e v o 
T e s t a m e n t o la enseñanza para u n recto gobierno; pero el tono de Oue-
vedo es d is t into del de otros autores. Así , Erasmo, como asentando una 
v e r d a d evidente, escribe: " E x e m p l u m a d m i n i s t r a n d i p o t i s s i m u m ab ipso 
deo p e t e n d u m , et ab h o m i n e deoque C h r i s t o , e cuius dogmatis praecepta 
q u o q u e sumenda erunt p o t i s s i m u m " ; lo m i s m o dice, de manera implí
c i ta , a l f o r m u l a r esta pregunta retórica: " C u m C h r i s t i a n o r u m unus sit 
d o m i n u s , cur q u i huius gerunt uices abs quouis m a l u n t a d m i n i s t r a n d i 
f o r m a r a petere, q u a m ab hoc, q u i solus esl totus i m i t a n d u s ? " 4 . C o m o se 

3 E l único comentario que sobre este texto he hallado es el de O S V A L D O L I R A , 
Visión política d e Q u e v e d o , M a d r i d , 1 9 4 8 , especialmente pp. 8 3 - 8 7 . Si la dignidad 
real es mero accidente de la naturaleza humana - d i c e - , también lo es en cuanto 
a la naturaleza humana de Cristo; por el contrario, la soberanía es sustancial a su 
naturaleza divina; ahora bien, como por la unión hipostática confluyen en Cristo 
las características de ambas, sólo puede decirse que sus acciones son, más que las 
de u n rey, las del Rey; de ahí que resulte justo, y adecuado a un criterio realista, el 
proponerlo como ejemplo para el gobernante secular. E l padre J U A N D E S A N T A M A R Í A , 
T r a t a d o d e R e p v b l i c a y policía c h r i s t i a n a , M a d r i d , 161K, nos ofrece (pp. 2 4 4 - 2 4 ^ 
u n clarísimo ejemplo contemporáneo de ese concepto: " A la justicia distributiua per
tenece. . . repartir como conuiene los bienes, las honras, las dignidades y oficios de la 
República; que (como dixo San Dionisio) el bien es difusiuo y derramador de sí 
mismo y quanto es mayor el bien, tanto con mayor fuerca se comunica: y de aquí 
le nace a Dios ser tan l iberal y manirroto con los hombres, comunicándoseles por 
todos las maneras possibles, hasta comunicarse por el más excelente y soberano modo 
que se pudo comunicar, que fue dándose a sí mismo y haziéndose verdadero hombre 
para que el hombre subiesse a la alteza de Dios, por aquella inefable y d iuina vnión 
que los theóloeos l laman hipostática De manera que de su condición v naturaleza 
tiene el bien ser comunicable, y tanto más quanto él es mayor. Y en esto deuen 
los revés Darecerse mucho a Dios cuvas vezes hazen en la t ierra' Doraue verdade-
« m e n t e tanto tendrán de buenes reyes quanto tuuieren de comunicatiuos, V tanto 
más se parecerán a Dios quanto con mayor l iberal idad repartieren de los bienes 
exteriores, cuya distribución les pertenece a e l l o s . . . " 

1 I n s t i t u t i o p r i n c i p i s C h r i s t i a n i , en E r a s m i O p e r a o m n i a , t. 4 , Basileae, 1540, pp. 
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ve, Erasmo siente que basta m e d i t a r seriamente en el asunto p a r a per
suadirse de su verdad. A n á l o g a seguridad en la perfecta lógica de su 
aseveración revela el padre R i v a d e n e y r a cuando observa en su T r a t a d o 
d e l a religión y v i r t u d e s q u e d e u e t e n e r e l príncipe c h r i s t i a n o ( M a d r i d , 
1595, p. 42): " A q u í está c i frado todo lo que se puede dezir a este pro
pósito: que [los príncipes] tengan l a ley de D i o s delante los ojos, que 
e l la sea su espejo, su dechado, su v i d a y su luz, con e l la se aconsejen, 
con e l la se leuanten, con e l la c o m a n . . . " Y J u a n P a b l o Márt ir R i z o , 
l levado de i g u a l convicción, repite en E l Rómulo ( M a d r i d , 1633, p p . 
90-91) el m i s m o concepto, a u n q u e él tiene en cuenta la l imitación hu
m a n a : " i deben aprender los reyes (pero con aquel la proporción que ai 
entre lo finito i lo inf ini to) de l sumo R e i de los Reyes, de D i o s om
nipotente" . 

E l contraste entre estos pasajes y el tono de Ouevedo se pone ya de 
manifiesto en el apostrofe que hace a l c o m e n z a r l a p r i m e r a parte de la 
Política: "Pontífice, emperador, reyes, príncipes. . . Obedeced a l a Sabi
dur ía . . . I m i t a d a C h r i s t o y, leyéndome a mí, oydle a él, pues h a b l o en 
este l i b r o con las p l u m a s que le s irven de lenguas" (t. 1, p. 148). Pero 
n o le basta con f o r m u l a r así este p r i n c i p i o , s ino que se abalanza, p o r 
decir así, ante quienes p u e d e n escuchar sus palabras: se i n t e r p o n e entre 
l a E s c r i t u r a y sus propios lectores, y rec lama atención p a r a u n mensaje 
cuyas enseñanzas no p u e d e n di fundirse con unos cuantos ejemplos histó
ricos n i mediante l a fuerza persuasiva de los emblemas. 

Saavedra Fajardo, en el prefacio " A l l e t o r " de la I d e a d e v n p r i n c i p e 
político c h r i s t i a n o ( M o n a c o , 1640), advierte que su obra está compuesta 
de "sentencias i máximas de Estado, p o r q u e éstas son las piedras con 
que se lebantan los edificios polít icos". E n cuanto a Quevedo, las pala
bras mismas son las armas, cargadas, no de verdades evidentes, sino de 
l a intensa v o l u n t a d del autor 5 . L e v a n t a su p r o p i a figura p a r a declarar, a 
m o d o de histriónica defensa: "¡Señor!, no lo dexaré de dezir, n i lo diré 
con temor h a b l a n d o con V u e s t r a Magestad, antes con s a t i s f a c i ó n . . . " 
(t. 2, p. 559) 6 . Busca el contacto directo con su lector p a r a t r a n s m i t i r l e 

5 "Deseo, Señor, que aquel Dios todopoderoso que escondió los misterios a los 
sabios y los reveló a los pequeños, dé eficacia a estas p a l a b r a s . . . " (t. 2, p. 560). 
De manera muy parecida se expresa en el M a r c o B r u t o : " ¡ O poderosa y eterna vir
t u d ! . . . Concede a mis escritos la eficacia para p e r s u a d i r t e . . . " (t. 1, p. 73). 

6 Cf. en el M a r c o B r u t o (t. 1, pp. 27-28): " S i esta parte la sé dezir y hal lo quien 
me la sepa creer, yo seré el más justificado acreedor que tenga la conservación de 
los reyes y monarcas. M i riesgo y el suyo es que los que a mí no me pueden con-
tradezir el dezirlo, los contradirán a ellos el creerlo. ¡O, monarcas! Desembarazad 
las orejas . . . A h o r a veréis que exclamo con razón, y que exclamo p o c o . . . G r a n 
ceguedad es la mía, que con vanidad de maestro estoy enseñando estas cosas a los 
príncipes de quien las aprendo, mas no por esto seré culpable. Yo hago oficio de 
espejo, que les hago ver en sí lo que en sí no pueden ver". Esta actitud ha sido 
ya señalada en otras obras de Quevedo por R A I M U N D O L I D A , "Cartas de Quevedo", 
C u A , 12 (1953), núm. 1, p. 206, y "Cómo h a d e s e r e l p r i v a d o . De la comedia de 
Quevedo a su Política d e D i o s " , L i b r o j u b i l a r d e A l f o n s o R e y e s , México, 1956, pp. 
209-211 (cf. ahora su l i b r o L e t r a s hispánicas, México, 1958, pp. 103-123, 149-156). 
Otros estudios: P E D R O P É R E Z C L O T E T , L a "Política d e D i o s " d e Q u e v e d o , M a d r i d , 1928; 
P . F R A N K DE A N D R E A " E l ars eubernandi de Ouevedo" CuA. Í ( I Q A K ) núm 6 161¬

185; D . W . B L E Z N I C K , " L a Política d e D i o s de Quevedo y el pensamiento ' político 
en el Sielo de O r o " N R F H o ( I Q K ^ S8K-Í!Q4- M E L V I N A S O M E R S "Ouevedo's ideo¬
logy i n Cómo h a d e s e r e l p r i v a d o " , H , 39 (1956), 261-268. 
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las apremiantes enseñanzas que él h a extraído de los textos bíblicos. N o 
quiere que n ingún rey juzgue i m p o s i b l e i m i t a r los hechos de Cr is to , y 
a través de u n a b r i l l a n t e serie de metáforas le hace ver a l gobernante 
que también él puede sanar a los enfermos y devolver l a vista a los 
ciegos y resucitar a los muertos (t. 2, p. 418). P o r el m i l a g r o del verbo, 
Quevedo l leva a cabo lo que se supondría i m p o s i b l e 7 . 

Exegeta y predicador a la vez, arrogante y modesto, Quevedo está 
siempre presente como el i n t e r m e d i a r i o , como el p o r t a d o r de la verdad 
indispensable. H a s t a cuando parece d i r i g i r la atención a otra parte, 
viene a encauzarla derechamente sobre sí m i s m o : " Y o c o n toda h u m i l d a d 
y reverencia a d m i r o en estas palabras las interpretaciones de los santos, 
que s irven a l mister io . Vosotros todos los que mandáis y aspiráis a man
dar, ¡atended a m i expl icación!" (t. 2, p. 510). E n otros lugares levanta 
la voz hasta el gr i to: " ¡Reyes hombres! ¡O, si lo temeroso de mis gritos 
os arrancasse despavoridos del embaymiento de l a v a n i d a d y os resca-
tasse de los peligros de vuestra confianca! (t. 1, p. 156); " ¡ O Señor! 
Perdóneme V u e s t r a Magestad este gr i to; que más decentes son, en los 
oídos de los reyes, lamentos que alabancas" (t. 2, p . 415); "Señor, si el 
Espíritu Santo, ya que no me reparta lenguas de fuego, repartiesse fuego 
a m i lengua y adiestrasse m i p l u m a , desembaracando el passo de los 
oídos y de los ojos en los príncipes, creo introducirán en sus corazones 
mis gritos y m i discurso l a más i m p o r t a n t e verdad y l a más segura 
d o c t r i n a " (t. 2, p. 477). 

E l sent imiento de la i n s e g u r i d a d h u m a n a o b l i g a a Quevedo a inter
venir personalmente, a vociferar. E n l a Política h a tomado sobre sí la 
tarea de excitar la conciencia cr ist iana a seguir el e jemplo d i v i n o , y ese 
propósito es lo que d e t e r m i n a la estructura del l i b r o : u n a serie encade
nada de pasajes bíblicos, seguidos de u n a explicación. E l sistema de 
t e x t o y d i s c u r s o representa, en efecto, la yuxtaposición d e l gobierno di
v i n o y el gobierno h u m a n o , y el objeto expl íc i to del autor es tapar el 
abismo que entre ambos existe. E l l i b r o está trabado con l a fe y el deseo 
de i m p u l s a r a los gobernantes a l a imitación de u n m o d e l o que en otro 
t iempo a n d u v o entre los hombres, de u n príncipe cuya perfección jamás 
ha de alcanzarse. 

M O N R O E Z . H A F T E R 

Wi l l iams College. 

7 L U D W I G P F A N D L , H i s t o r i a d e la l i t e r a t u r a n a c i o n a l española e n la E d a d d e O r o , 
trad. J . R u b i o Balaguer, Barcelona, 1952, p. 602, l lama la atención sobre este pasaje, 
pero sin poner de relieve el importante papel que aquí asume Quevedo. 


